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HAz4w it Course Description

This course aims to provide students with some main topics on indigenous languages in general. We
will focus on some aspects of indigenous language endangerment, language vitality, language
assessment, language maintenance, language identity, and language education. By the end of the class
students are expected not only to know the specific topics covered in this course, but also to be
able to apply what you have learned to specific indigenous/endangered languages you care in mind.

#A2 P &  Course Objectives

This course aims to provide students with some basic and main topics on indigenous languages in
general. We will focus on some aspects of indigenous language endangerment, language vitality,
language documentation and language revitalization especially the three aspects of language planning
including status planning, corpus planning and acquisition planning. By the end of the class,
students are expected not only to know the specific topics covered in this course, but also to be
able to apply what you have learned to specific endangered languages you care in mind.
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Objectives
A EFRER LN EAYT 24 4 Ability to conduct international indigenous studies. .
B 2 R R LA RRIEL I H P B i # Having the theoretical and practical abilities O
to address international indigenous issues.
c EAR FAEPEFY 2GR Y #iy 4 Having theoretical knowledge and empirical O
abilities in humanities and social sciences research.
D LR AM B REATZ R R %5 {334 ¢ 1 Equipped with local and global visions
for policy advisory of indigenous peoples.
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¥ # i B # Teaching Schedule & Content

¥ =k Week M % Subject/Topics % XRemarks
1 Introduction
2 Language and colonization
3 Language sustainability symposium
4 Language and health




5 Holiday (National Day)

6 Endangered languages

7 Language shift

8 Language attrition

9 B P 43 Midterm Exam
10 Language assessment

11 Language vitality and policy
12 Language maintenance

13 Self-directed Learning
14 Language identity

15 Language education

16 language teaching

17 Oral presentations

18 # % ¥ % Final Exam

% % ¥ & Teaching Strategies

¥ ## Lecture A % 24#Group Discussion FBF ¥ Field Trip
|:| H # Miscellaneous:

% % 4] #7 p #® Teaching Self-Evaluation

#1574 % (Innovative Teaching)

[ ]magss 2 (PBL) W4 £ (75 3 (TBL) [] - % 4 (SBL)
|:| fig %3 Flipped Classroom I:l E3kE* Moocs

4 € 7 = (Social Responsibility)

I:l f 2 i Community Practice I:l # % £ 1% Industy-Academia Cooperation

3¢ & i¥(Transdisciplinary Projects)

|:| 7 %% Transdisciplinary Teaching |:| ek %% Inter-collegiate Teaching

|:| ¥ 7 £ 32 Courses Co-taught with Industry Practitioners
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pF = 4% General 30%
Performance
# ¢ ¥ =4 Midterm Exam 0%
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